
New Futhorch (ᚾᚣᚹ ᚠᚢᚧᚩᚱᚳ) 

 

The New Futhorch was created by John Higgins to write Modern English using Old English runes. It is based on Old 

English manuscript runes and does not aim to reproduce runic epigraphy or Old English spelling conventions. Rather, the 

goal here is simply to spell Modern English phonemically.  

 

Many of the modernized rune names below are not translations of the Old English. The new names were chosen for their 

sound values, sometimes trading names with other runes. 

 

New Futhorch 
 

ᚠ / ᚡ ᚢ ᚦ / ᚧ ᚩ ᚱ ᚳ ᚷ ᚹ 
feoh → fee ūr → bull þorn → thorn ōs → oak rād → road ċen → torch ġiefu → year wynn → win 

ᚠIᚷ ᛒᚢᛚ ᚦᚩᚱᚾ ᚩᚹᛣ ᚱᚩᚹᛞ ᛏᚩᚱᚳ ᚷIᚱ ᚹIᚾ 

f / v u th (þ / ð) o r ch y w  

[f] / [v] [ʊ, u] [θ] / [ð] [ɔ, o] [r, ɹ] [ʧ] [j] [w] 

 

ᚻ / ᚺ ᚾ I ᛄ / ᛡ ᛇ ᛈ ᛉ ᛋ / ᚴ / ᚵ 
hæġl → hail nȳd → need īs → chill ġēar / īor → 

treasure 

ēoh → ash peorð → pear ēolhx → sedge siġel → sun 

ᚻᛖᚷᛚ ᚾIᚷᛞ ᚳIᛚ ᛏᚱᛖᛄᛟᚱ ᚫᛇ ᛈᛖᚱ ᚴᛖᛉ ᚴᛟᚾ 

h / kh n i zh sh p j s / ſ / z 

[h] / [x] [n] [ɪ, i] [ʒ] [ʃ] [p] [ʤ] [s] / [s] / [z] 

 

ᛏ ᛒ ᛖ ᛗ ᛚ ᛝ ᛞ ᛟ 
Tȳr → tier beorċ → birch eoh → elk mann → man lagu → lake Ing → angle dæġ → day ēðel → abode 

ᛏIᚱ ᛒᛟᚱᚳ ᛖᛚᛣ ᛗᚫᚾ ᛚᛖᚷᛣ ᚫᛝᚸᛟᛚ ᛞᛖᚷ ᛟᛒᚩᚹᛞ 

t b e m l ng d œ 

[t] [b] [ɛ, e] [m] [l] [ŋ] [d] [ʌ, ɜ, ə] 

 

ᚪ ᚫ ᚣ ᛠ / ᛢ ᛣ ᚸ ᛤ ᛥ 
āc → gob æsċ → aspen ȳr → yew ēar / cweorð → 

wheel 

calc → cup gar → gar *kur? → ugh stān → aʻa 

ᚸᚪᛒ ᚫᚴᛈᛖᚾ ᚣᚹ ᛠIᚷᛚ ᛣᛟᛈ ᚸᚪᚱ ᛟᛤ ᚪᛥᚪ 

a æ yu wh k g gh ʻ 

[ɑ, ɒ] [æ, a] [jʊ, ju] [ʍ] [k] [g] [ɣ, q, χ] [ʔ] 

 

 

Digraphs, Numerals, and Punctuation 

 

ᚫᚷ ᛖᚷ Iᚷ ᚩᚷ ᚫᚹ ᚩᚹ ᚢᚹ ᚣᚹ 
[aj] 

 

[ej] [ij] [ɔj] [aw] [ow] [uw] [juw] 

 

ᚪᚱ ᛖᚱ Iᚱ ᚩᚱ ᚢᚱ ᚣᚱ ᛟᚱ .ᚾ. 
[ɑr] 

 

[ɛər] [ɪər] [ɔr] [ʊər] [jʊər] [ɜr, ər] 0 



.ᛧ. .ᛌ. .ᛋ. .I. .ᚢ. .ᛉ. .ᛚ. .ᚳ. 
1
⁄12 

 

1
⁄10 ½ 1 5 10 50 

 

100 

.ᚦ. .ᛗ. .I. .|I|. ᛫ ᛬ ᛬᛫ ᛬᛬ 
500 1,000 

 

1,000 100,000 comma ⟨,⟩ 

 

semicolon ⟨;⟩ colon ⟨:⟩ period /  

full-stop ⟨.⟩ 

 

᛬~ ᛬− ᛬≃ ᛭ · . . ._. .|_|. 
query ⟨?⟩ exclamation 

⟨!⟩ 

interrobang 

⟨‽⟩ 

dash ⟨—⟩ /  

quote 

hyphen ⟨-⟩ /  

abbreviation 

numeral numeral  

× 1,000 

numeral ×  

100,000 

 

Notes 

• Most words are spelled phonemically but as if stressed. Function words that end in /-ij/ or /-uw/ when stressed are spelled 

without the glide, e.g., ᚧI (the), ᛏᚢ (to). Final -y is spelled -I. The indefinite article is spelled ᚫ, ᚫᚾ (a, an). 

• Schwas are typically spelled with “abode” ᛟ, but any vowel rune can also spell its reduction in an unstressed syllable. 

• Several of the runes have optional, variant forms. Their use is left up to each writer’s preference.  

· The alternate forms of “treasure” ᛡ and “wheel” ᛢ are graphical variants with no effect on pronunciation.  

· The “knee” form of the “sun” ᛋ rune may be used interchangeably with the “bookhand” form ᚴ; or one might use ᛋ 

only to spell word-final /-s/ (treating ᚴ and ᛋ just like ſ and s, or σ and ς).  

· The “stung” (dotted) forms of “fee” ᚡ, “thorn” ᚧ, and “sun” ᚵ may be used to spell the voiced fricatives /v ð z/. The 

voiceless fricatives /f θ s/ are always spelled with the unmarked runes ᚠ, ᚦ, and ᚴ/ᛋ.  

· The single-bar “hail” ᚺ may be used for /x/; but /h/ is always spelled with a double-barred ᚻ.  

• The final two runes stand for utterances which are usually non-phonemic in English. The “ugh” ᛟ rune (its historical 

name is uncertain) stands for the [ɣ] sound in ugh. The “aʻa” ᛥ rune (aʻa is a Hawaiʻian word for lava-rock) can stand for the 

Hawaiʻian ʻokina ⟨ʻ⟩ or the glottal stop in a word like uh-oh. 

• Runic numbers are normally just words: ᚹᛟᚾ “one,” ᛏᚢᚹ “two,” ᚦᚱIᚷ “three,” etc. Ordinary Arabic (4, 5, 6) or Roman 

(VII, VIII, Iᚷ) numerals are always an option, or Roman numerals can be transliterated into runes. Runes used as Roman 

numerals are set off with low dots, e.g., .ᚦᚳᛉᛉIᚢᛋᛧᛧᛧ. = 624¾. 

• New Futhorch separates words with spaces. Various puncti (interpuncts) stand in for modern punctuation. The runic 

question mark ᛬~ and exclamation mark ᛬− are based on the medieval punctus interrogativus and punctus elevatus. The runic 

cross ᛭ serves as a parenthetical dash or quotation mark. A small middle dot · marks hyphenation or abbreviation. 

 
 

Sample Text 

 

᛭ ᛗᚫᚷ ᛞIᚱ ᛈIᚷᛈᛟᛚ ᛬᛬ ᛗᚫᚷ ᛞIᚱ ᛒᚫᚸIᚾᚵᛖᚵ ᚫᚾᛞ ᛒᚪᚠIᚾᚵ ᛫ ᚫᚾᛞ ᛗᚫᚷ ᛞIᚱ ᛏᚢᛣᛋ ᚫᚾᛞ ᛒᚱᚫᚾᛞIᛒᛟᛣᛋ ᛫ ᚫᚾᛞ ᚸᚱᛟᛒᚵ 

᛫ ᚫᚾᛞ ᚳᛟᛒᚵ ᛫ ᚫᚾᛞ ᛒᚢᚱᚩᚹᚵᛖᚵ ᛫ ᚫᚾᛞ ᚻᚩᚱᚾᛒᛚᚩᚹᛟᚱᚵ ᛫ ᚫᚾᛞ ᛒᚩᚹᛚᛉᛟᚱᚵ ᛫ ᛒᚱᛖᚷᚴᚸIᚱᛞᛟᛚᚵ ᛫ ᚸᚢᛞᛒᚪᛞIᚵ ᛫ 

ᛒᚱᚪᛣᚻᚫᚹᚵᛖᚵ ᚫᚾᛞ ᛈᚱᚫᚹᛞᚠᚢᛏᛋ ᛬᛬ ᚩᛚᚴᚩᚹ ᛗᚫᚷ ᚸᚢᛞ ᚴᚫᛣᚡIᛚ·ᛒᚫᚸIᚾᚵᛖᚵ ᚧᚫᛏ ᚫᚷ ᚹᛖᛚᛣᛟᛗ ᛒᚫᛣ ᚫᛏ ᛚᚫᚴᛏ ᛏᚢ 

ᛒᚫᚸ ᛖᚾᛞ ᛬᛬ ᛏᚢᛞᛖᚷ Iᚵ ᛗᚫᚷ ᚹᚫᚾ ᚻᛟᚾᛞᚱᛖᛞ ᚫᚾᛞ ᛖᛚᛖᚡᛖᚾᚦ ᛒᛟᚱᚦᛞᛖᚷ ᛬᛫ ᚫᚷ ᚫᛗ ᛖᛚᛖᚡᛖᚾᛏI·ᚹᛟᚾ ᛏᚢᛞᛖᚷ ᛬− 

 

᛭ ᚫᚷ ᚻᚩᚹᛈ ᚣᚹ ᚪᚱ ᚩᛚ ᛖᚾᛉᚩᚷIᛝ ᚷᚩᚱᚴᛖᛚᚡᚵ ᚫᚵ ᛗᛟᚳ ᚫᚵ ᚫᚷ ᚫᛗ ᛬᛬ ᚫᚷ ᛇᚫᛚ ᚾᚪᛏ ᛣIᚷᛈ ᚣᚹ ᛚᚩᛝ ᛬᛬ ᚫᚷ ᚻᚫᚡ ᛣᚩᛚᛞ ᚣᚹ 

ᚩᛚ ᛏᚢᚸᛖᚧᛟᚱ ᚠᚩᚱ ᚫ ᛈᚢᚱᛈᛟᛋ ᛬᛬ IᚾᛞIᚷᛞ ᛫ ᚠᚩᚱ ᚦᚱIᚷ ᛈᚢᚱᛈᛟᚴᛖᚵ ᛬− 

 



᛭ ᚠᛟᚱᚴᛏ ᛟᚡ ᚩᛚ ᛫ ᛏᚢ ᛏᛖᛚ ᚣᚹ ᚧᚫᛏ ᚫᚷ ᚫᛗ IᛗᛖᚾᚴᛚI ᚠᚩᚾᛞ ᛟᚡ ᚣᚹ ᚩᛚ ᛫ ᚫᚾᛞ ᚧᚫᛏ ᛖᛚᛖᚡᛖᚾᛏI·ᚹᛟᚾ ᚷIᚱᚵ Iᚵ ᚠᚪᚱ 

ᛏᚢᚹ ᛇᚩᚱᛏ ᚫ ᛏᚫᚷᛗ ᛏᚢ ᛚIᚡ ᛟᛗᛟᛝ ᚴᛟᚳ ᛖᛣᚴᛖᛚᛖᚾᛏ ᚫᚾᛞ ᚫᛞᛗIᚱᛖᛒᛟᛚ ᚻᚪᛒIᛏᛋ ᛬᛬ 

 

᛭ ᚫᚷ ᛞᚩᚹᚾᛏ ᚾᚩᚹ ᚻᚫᚠ ᛟᚡ ᚣᚹ ᚻᚫᚠ ᚫᚵ ᚹᛖᛚ ᚫᚵ ᚫᚷ ᛇᚢᛞ ᛚᚫᚷᛣ ᛬ ᚫᚾᛞ ᚫᚷ ᛚᚫᚷᛣ ᛚᛖᛋ ᚧᚫᚾ ᚻᚫᚠ ᛟᚡ ᚣᚹ ᚻᚫᚠ ᚫᚵ ᚹᛖᛚ 

ᚫᚵ ᚣᚹ ᛞᛖᚵᛟᚱᚡ ᛬᛬   

 

          ᛭ ᛒIᛚᛒᚩᚹᚵ ᛈᚪᚱᛏI ᚴᛈIᚷᚳ ᛫ ᚠᚱᛟᛗ ᛭ᚧI ᚠᛖᛚᚩᚹᛇIᛈ ᛟᚡ ᚧI ᚱIᛝ᛭ ᛒᚫᚷ ᛉ·ᚱ·ᚱ· ᛏᚩᛚᛣIᚷᚾ 

 

Transliteration 

 

“My dear People. My dear Bagginses and Boffins, and my dear Tooks and Brandybucks, and Grubbs, and Chubbs, and 

Burrowses, and Hornblowers, and Bolgers, and Bracegirdles, Goodbodies, Brockhouses and Proudfoots. ... Also my good 

Sackville-Bagginses that I welcome back at last to Bag End. Today is my one hundred and eleventh birthday. I am eleventy-

one today! 

 

“I hope you are all enjoying yourselves as much as I am. I shall not keep you long. I have called you all together for a 

Purpose. Indeed, for Three Purposes! 

 

“First of all, to tell you that I am immensely fond of you all, and that eleventy-one years is too short a time to live among 

such excellent and admirable hobbits.  

 

“I don’t know half of you half as well as I should like; and I like less than half of you half as well as you deserve.” 

 

          —Bilbo’s party speech, from The Fellowship of the Ring by J.R.R. Tolkien 

 

 

 


